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<Setări date>

Este afişat numai dacă selectaţi Setări 
date ca Purtător/Serviciu.

-  Formaţi numărul: Introduceţi 
numărul de telefon de apelat pentru 
accesarea porţii WAP.

-  ID utiliz.: Identitatea utilizatorului 
pentru serverul dial-up (NU pentru 
poarta WAP).

-  Parolă: Parola solicitată de serverul 
dial-up (NU de poarta WAP) pentru a 
vă identifica.

-  Tip apel: Selectaţi tipul apelului de 
date; analog sau digital (ISDN).

-  Timp aşteptare: Trebuie să 
introduceţi perioada de expirare.

După introducerea acestei valori, 
serviciul de navigare WAP nu va mai fi 
disponibil dacă nu sunt introduse sau 
transferate date.

-  Server principal: Introduceţi adresa 
IP a serverului DNS principal pe 
care-l accesaţi.

-  Server secundar: Introduceţi adresa 
IP a serverului DNS secundar pe care 
îl accesaţi.

Setările serviciului sunt disponibile 
numai dacă GPRS este ales ca serviciu 
purtător.

-  APN: Introduceţi APN-ul pentru 
GPRS.

-  ID utiliz.: Identificarea utilizatorului 
pentru serverul APN.

-  Parolă: Parola solicitată de serverul 
APN.

-  Server principal: Introduceţi adresa 
IP a serverului DNS principal pe 
care-l accesaţi.

-  Server secundar: Introduceţi adresa 
IP a serverului DNS secundar pe care 
îl accesaţi.

Conectivitate

Conectivitate
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Mod Conexiune USB 
 Meniu 0.3

Puteţi selecta numai un mod dintre 
Servicii de date şi Dispozitiv USB de 
stocare în masă.

v  Stocare în masă

Vă puteţi conecta telefonul la PC ca 
dispozitiv de stocare USB, folosind 
cablul în trei moduri.

1.  Conectaţi telefonul la PC la afişarea 
ecranului inactiv.

2.  Conectaţi telefonul în timp ce 
acesta efectuează o operaţie sau 
o funcţie de meniu, apoi treceţi la 
ecranul inactiv.

3.  Conectaţi telefonul în timp ce 
acesta efectuează o operaţie sau 
o funcţie de meniu, apoi selectaţi 
meniul Dispozitiv USB de stocare 
în masă.

După ce aţi terminat de utilizat 
memoria microSD, faceţi clic pe Ieşire 
şi urmaţi paşii de mai jos.

Atenţie!
Înainte de a scoate cablul, este 
necesar să faceţi clic pe Ieşire. În 
caz contrar, integritatea datelor 
transferate nu este garantată.

1.  Faceţi clic pe zona pentru 
înştiinţare. [Deconectare sau 
eliminare hardware]

2.  Selectaţi Dispozitiv USB de 
stocare în masă, faceţi clic pe 
Stop. Va apărea următorul mesaj: 
Dispozitivul USB de stocare în 
masă poate fi eliminat acum în 
siguranţă din sistem.

3. Apoi scoateţi cablul.

v  Servicii de date 

Selectaţi meniul Servicii de date 
pentru a utiliza programul de 
sincronizare a telefonului mobil LG.

Conectivitate
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Dată şi oră Meniu #.1

Puteţi seta funcţii pentru dată şi oră.

Setaţi data (Meniu #.1.1)

Puteţi introduce data curentă.

Formatul datei (Meniu #.1.2)

Puteţi seta formatul datei: AAAA/LL/
ZZ, ZZ/LL/AAAA, LL/ZZ/AAAA. (Z: Zi / 
L: Lună / A: An)

Setaţi ora (Meniu #.1.3)

Puteţi introduce ora curentă.

Formatul orei (Meniu #.1.4)

Puteţi seta formatul orei la 24 de ore 
şi la 12 ore.

Actualizare automată  
(Meniu #.1.5)

Selectaţi Pornit, telefonul va actualiza 
automat data şi ora.

Limbi Meniu #.2

Puteţi schimba limba de afişare a 
textelor din telefon. De asemenea, 
această schimbare va afecta modul de 
introducere a limbii.

Afişare Meniu #.3

Fundal (Meniu #.3.1)

Puteţi selecta imaginile de fundal în 
modul de aşteptare.

Ceas (Meniu #.3.2)

Puteţi selecta formatul de ceas pentru 
afişarea ceasului pe ecranul intern/
extern al telefonului.

Durata luminii ecranului 
(Meniu #.3.3)

Puteţi seta durata iluminării ecranului.

Setări

Setări
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Luminozitate (Meniu #.3.4)

Puteţi seta luminozitatea ecranului 
LCD.

Scurtătură pt. ecranul de 
start (Meniu #.3.5)

Puteţi seta funcţii pentru 4 taste de 
navigare, pentru a utiliza scurtături în 
modul Inactiv.

Dimensiunea caracterelor 
(Meniu #.3.6)

Puteţi schimba dimensiunea fontului 
pentru afişarea textelor pe telefon.

Temă (Meniu #.3.7)

Puteţi seta tema de ecran care se va 
afişa pe ecranul principal.

Stilul meniului (Meniu #.3.8)

Telefonul are temele de meniu 
Vizualizare de tip grilă şi Vizualizaţi 
lista. Setaţi stilul meniului prin 
derulare şi apăsarea tastei rapide 
stânga [OK].

Apelare (Meniu #.3.9)

Puteţi seta stilul/dimensiunea fontului 
pentru numerele care apar pe ecranul 
iniţial când efectuaţi un apel.

Text standby (Meniu #.3.0)

Dacă selectaţi Pornit, puteţi edita 
textul afişat în modul de aşteptare.

Numele reţelei (Meniu #.3.*)

Dacă această funcţie este activată, 
numele reţelei va fi afişat pe ecranul 
LCD.

Setări
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Setări

Scurtături Meniu #.4

Dacă selectaţi Activat, puteţi edita 
textul care va fi afişat în modul de 
aşteptare.

Apel Meniu #.5

Puteţi seta meniul relevant pentru 
un apel, apăsând tasta rapidă stânga 
[Selectare] în meniul Setări.

Redirecţionare apel (Meniu #.5.1)

Serviciul de redirecţionare a 
apelurilor permite redirecţionarea 
apelurilor de voce, fax şi date către 
alt număr. Pentru detalii, contactaţi 
furnizorul de servicii.

v  Toate apelurile vocale: Permite 
redirecţionarea necondiţionată a 
tuturor apelurilor vocale.

v  Dacă sună ocupat: Permite 
redirecţionarea apelurilor vocale 
când telefonul este în uz.

v  Dacă nu răspund: Permite 
redirecţionarea apelurilor vocale la 
care nu răspundeţi.

v  În afara ariei de acoperire: Permite 
redirecţionarea apelurilor vocale 
când telefonul este oprit sau se află 
în afara ariei de acoperire.

v  Toate apelurile de date: Permite 
redirecţionarea necondiţionată 
către un număr cu conexiune la 
calculator.

v  Toate apelurile fax: Permite 
redirecţionarea necondiţionată 
către un număr cu conexiune la fax.

v  Anulaţi tot: Permite anularea 
tuturor setărilor de redirecţionare a 
apelurilor.

Setări
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Setări

Submeniurile

Meniul Redirecţionare apeluri are 
submeniurile de mai jos.

-  Activaţi: Permite activarea 
serviciului corespunzător.

Către număr. mesagerie vocală: 
Permite retransmiterea către centrul 
de mesagerie. Această funcţie nu 
este afişată în meniurile Toate 
apelurile de date şi Toate apelurile 
fax.

Către alt număr: Introduceţi 
numărul pentru redirecţionare.

Către număr favorit: Puteţi 
bifa 5 numere recente pentru 
redirecţionare.

-  Anulare: Dezactivează serviciul 
corespunzător.

-  Vizualizaţi starea: Vizualizaţi starea 
serviciului corespunzător.

Restricţionarea apelurilor 

(Meniu #.5.2)

Serviciul Restricţionarea apelurilor 
împiedică telefonul să efectueze şi 
să recepţioneze o anumită categorie 
de apeluri. Această funcţie necesită 
parola de blocare a apelurilor. Puteţi 
vedea următoarele submeniuri.

v  Toate efectuate

Serviciu de blocare pentru toate 
apelurile efectuate.

v  Apeluri internaţionale efectuate

Serviciu de blocare pentru toate 
apelurile internaţionale efectuate.

v  Apeluri internaţionale efectuate,

Serviciu de blocare pentru toate 
apelurile internaţionale efectuate 
în roaming

v  Toate primite

Serviciu de blocare pentru toate 
apelurile recepţionate
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Setări

v  Apel primit când vă aflaţi în 
roaming

Serviciu de blocare pentru toate 
apelurile recepţionate în roaming

v  Anulare globală restricţionări 
apeluri

Puteţi anula toate serviciile de 
blocare.

v  Modificaţi parola

Puteţi modifica parola pentru 
serviciul de blocare a apelurilor.

Submeniuri

- Activaţi

Permite trimiterea către reţea a unei 
solicitări de activare a restricţionării 
apelurilor.

- Anulare

Setează restricţionarea apelurilor 
selectate la Oprit.

- Vizualizaţi starea

Permite vizualizarea stării apelurilor, 
dacă sunt blocate sau nu.

Număr cu apelare fixă (Meniu #.5.3) 

(în funcţie de SIM)
v  Puteţi restricţiona apelurile 

efectuate către numerele de telefon 
selectate. Numerele sunt protejate 
de codul PIN2.

v  Pornit

Puteţi restricţiona apelurile 
efectuate către numerele de telefon 
selectate.

v  Oprit

Puteţi anula funcţia de apelare fixă.

v  Lista numerelor

Puteţi vizualiza lista de numere 
salvate ca număr cu apelare fixă

Setări
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Setări

Mod răspuns (Meniu #.5.4)

v  Deschidere clapă: Dacă selectaţi 
acest meniu, puteţi prelua un apel 
numai dacă deschideţi clapa.

v  Cu orice tastă: Dacă selectaţi 
acest meniu, puteţi primi un apel 
apăsând orice tastă, cu excepţia 
tastei de terminare şi tastei rapide 
dreapta.

v  Numai tasta Trimitere: Dacă 
selectaţi acest meniu, puteţi primi 
un apel numai apăsând tasta de 
trimitere.

Număr propriu (Meniu #.5.5) 
(în funcţie de reţea şi abonament)
v  Setat de reţea: Dacă selectaţi 

această opţiune, puteţi trimite 
numărul dvs. de telefon în funcţie 
de serviciul pe două linii, respectiv 
pe linia 1 sau linia 2.

v  Pornit: Puteţi trimite numărul dvs. 
de telefon unui destinatar. Numărul 
dvs. de telefon va fi afişat pe 
telefonul destinatarului.

v  Oprit: Numărul dvs. de telefon nu 
va fi afişat.
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Apel în aşteptare (Meniu #.5.6) 
(în funcţie de reţea)
v  Activaţi: Dacă selectaţi Activaţi, 

puteţi accepta un apel (recepţionat) 
în aşteptare.

v  Anulare: Dacă selectaţi Anulare, 
nu puteţi recunoaşte apelul 
(recepţionat) în aşteptare.

v  Vizualizaţi starea: Permite afişarea 
stării apelului în aşteptare.

Alertă la minut(Meniu #.5.7)

Dacă selectaţi Pornit, puteţi verifica 
durata apelului printr-un sunet de 
tonalitate joasă la fiecare minut, pe 
parcursul apelului.

Reapelare automată (Meniu #.5.8)

v  Pornit: Când este activată această 
funcţie, telefonul va încerca 
automat reapelarea în caz de eşec 
în conectarea la un apel.

v  Oprit: Telefonul nu va încerca să 
reapeleze dacă nu s-a conectat la 
apelul iniţial.

Selectaţi linia (Meniu #.5.9) 
(în funcţie de SIM) 
În funcţie de acceptarea serviciilor pe 
două linii de către cartela dvs. SIM, 
puteţi selecta linia dorită.

Trimiteţi tonuri DTMF (Meniu #.5.0)

Puteţi trimite tonuri DTMF în timpul 
unui apel activ pentru a vă verifica 
căsuţa poştală vocală sau alte servicii 
telefonice automate.

Setări

Setări
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Securitate Meniu #.6

Solicitare cod PIN (Meniu #.6.1)

În acest meniu puteţi seta telefonul să 
solicite codul PIN al cartelei SIM când 
este pornit.

Dacă funcţia este activată, vi se va 
solicita să introduceţi codul PIN.

1.  Selectaţi Solicitare cod PIN în 
meniul cu setări de siguranţă şi apoi 
apăsaţi tasta rapidă stânga [OK].

2. Setaţi Pornit/Oprit.

3.  Dacă doriţi să schimbaţi setarea, 
trebuie să introduceţi codul PIN 
când porniţi telefonul.

4.  Dacă introduceţi codul PIN greşit 
de mai mult de 3 ori, telefonul se va 
bloca. Dacă PIN-ul este blocat, va 
trebui să introduceţi codul PUK.

5.  Puteţi introduce codul PUK de 
maxim 10 ori. Dacă introduceţi 
codul PUK greşit de mai mult de 10 
ori, nu mai puteţi debloca telefonul. 
Va trebui să contactaţi furnizorul 
de servicii.

Blocare telefon (Meniu #.6.2)

Puteţi utiliza un cod de siguranţă 
pentru a preveni utilizarea 
neautorizată a telefonului. De fiecare 
dată când porniţi telefonul, vi se va 
solicita codul de siguranţă, dacă setaţi 
blocarea telefonului la La pornire.

Dacă setaţi blocarea telefonului la 
Când este schimbată cartela SIM, 
vi se va solicita codul de siguranţă 
numai când schimbaţi cartela SIM.

Setări
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Modificaţi coduri (Meniu #.6.3)

PIN este o abreviere pentru Personal 
Identification Number (Număr 
de identificare personală), folosit 
pentru a împiedica utilizarea de către 
persoane neautorizate.

Puteţi schimba codurile de acces: Cod 
securitate, Cod PIN2.

1.  Dacă doriţi să schimbaţi codul de 
securitate/codul PIN2, introduceţi 
codul iniţial şi apoi apăsaţi tasta 
rapidă stângă [OK].

2.  Introduceţi noul cod de siguranţă/
cod PIN2 şi verificaţi-le.

Mod avion Meniu #.7

Acesta vă permite să utilizaţi numai 
acele caracteristici ale telefonului care 
nu necesită utilizarea reţelei wireless 
când vă aflaţi într-un avion sau în 
locuri în care este interzisă utilizarea 
reţelelor wireless.

Dacă activaţi modul Aeronavă, 
pictograma va fi afişată pe ecran în 
locul pictogramei pentru semnalul 
de reţea.

v  Pornit: Nu puteţi efectua (sau 
primi) niciun apel, inclusiv apeluri 
de urgenţă, şi nu puteţi utiliza alte 
caracteristici care necesită acoperire 
de reţea

v  Oprit: Puteţi dezactiva modul Avion 
şi reporni telefonul pentru a accesa 
reţeaua.

Setări

Setări
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Mod economic Meniu #.8

Optaţi pentru activarea sau 
dezactivarea setărilor implicite de 
economisire a energiei.

Resetare Meniu #.9

Puteţi iniţializa toate valorile implicite 
din fabricaţie. Aveţi nevoie de codul 
de securitate pentru a activa această 
funcţie.

Starea memoriei 
 Meniu #.0

Puteţi verifica spaţiul disponibil 
şi utilizarea memoriei telefonului, 
cartelei SIM şi memoriei externe (dacă 
este inserată).

Setări
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Accesorii

A
ccesorii Acumulator standard

Adaptor de călătorie
Acest încărcător 
vă permite 
să încărcaţi 
acumulatorul 
atunci când nu 
vă aflaţi acasă sau la serviciu.

Microfon handsfree 

Notă
v  Utilizaţi întotdeauna accesorii 

LG originale.
v  Încălcarea acestei prevederi 

poate anula garanţia.
v  Accesoriile pot varia în funcţie 

de regiune: pentru informaţii 
suplimentare, contactaţi 
compania sau agentul de 
servicii local.

Există diverse accesorii pentru telefonul dvs. mobil. Puteţi selecta aceste opţiuni 
în funcţie de necesităţile personale de comunicare.
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Date tehnice
D

ate tehnice

General
Nume produs:  KF300

Sistem:  E-GSM 900/DCS 1800/PCS 1900

Temperatura ambiantă
Max.:  +55°C (descărcare) 

+45°C (încărcare)

Min.:  -10°C
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HOW TO USE QUICK REFERENCE GUIDE 
Cut out Quick Reference Guide bound to this manual along the cutout line and 
fold as illustrated below.

How to cut 
Cut out Quick Reference Guide 
along the cutout line. You can place 
a scale on the cutoff line and cut as 
illustrated below. 
•  Be careful not to cut yourself 

when using scissors. 

How to fold
Fold Quick Reference Guide along 
the perforated line so that the cover 
faces upwards as illustrated below.  
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QUICK REFERENCE GUIDE

WELCOME AND THANK YOU FOR CHOOSING 
LG MOBILE PHONE

KF300

For more details, please refer to the User Guide.

MP3 player

The KF300 has an integrated MP3 player built-in. 
You can enjoy listening to MP3 music files on your 
phone
using a compatible headset or via the internal 
loudspeaker.
You can transfer MP3 files from a compatible PC to 
the memory in your phone using the Mass Storage.
When you connect the phone to a PC using the 
USB cable and then you can show removable disk 
through
windows explorer. After you copy songs in 
removable disk, you should execute safe remove 
from your system.

All songs
You can see the all of music files.

My playlist
You can set the music files of your taste.

Settings
v  Shuffle: If you select On, you can listen to the 

music randomly.
v  Repeat: This menu allows to set the play mode: 

Off, One, All.
v  Equalizer: This menu helps you to adjust various 

of environment on listening to the music.
v  Player skin: This menu allows to change the 

background of main LCD on playing MP3 file.

Parts of the phone

1. Earpiece
2. Main LCD
3.  Soft keys  

(Left soft key /  
Right soft key) 

4. Camera hot key
5. Send key
6. Alpha numeric keys
7. Microphone
8.  Confirm key /  

OK key
9. Navigation key
10. Clear key
11. End key

1

0

2

5

7

a

6

4

8

9
3
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FM Radio

1. Connect the headset with your phone.
2.  After presetting radio channels, you can listen 

to other channel by pressing the corresponding 
number key (short press).

3.  You can access the following option menus by 
pressing the left soft key [Options].

v  Edit channel: You can adjust frequency and 
change the radio station in the selected channel. 
You can change the frequency with Left/Right 
navigation keys and number keys.

v  Auto scan: If you select "Auto scan Now?" On, 
automatically set the radio channel. And When 
"Save this station" message will be popped up, 
if you select Yes, the selected frequency will be 
stored.

v  Reset all channels: You can delete all channels 
you saved.

v  Listen via: Select this to listen to the radio 
through Speaker/Wired headset/Bluetooth in the 
[Options].

Voice recorder

You can record a voice memo.
1.  Press the OK key to start recording. Once 

recording is started, the message “REC” and 
the recording time are displayed, talk into the 
microphone.

2.  If you want to finish recording, press the 
right soft key [Stop]. The recorded file is 
automatically saved in Sounds folder of My 
stuff.

Note
Music is copyright protected in international treaties and 
national copyright laws. It may be necessary to obtain 
permission or a license to reproduce or copy music. In 
some countries national law prohibits private copying 
of copyrighted material. Please check the national 
legislation of the applicable country concerning the use 
of such material.

Camera

Using the camera module built in your phone, you 
can take pictures of people. Additionally, you can 
send photos to other people and select photos as 
wallpaper.

Note
When using the camera, power consumption increases. 
If the battery is too low, you may not be able to use the 
Camera feature, please recharge the battery before use.

• To take a picture
-  To take clear pictures, press the camera C key 

while holding the camera without any movement.
-  Appropriately adjust distance to the object that 

you want take a picture of (more than 50 cm).
1. Press the camera C key in standby mode.
2.  Focus on the subject to capture the image, and 

then press the camera C key or the OK key.

Note
v You can adjust the brightness by using the L , R.

Video camera

1.  To start recording press the OK key. As soon as it 
starts to record a timer will be displayed.

2.  Press the left soft key[Stop]/confirm key/ camera 
hot key to end the recording.
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